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Plugin fhET;pE Ec?a?g?r?aﬁ e and network cable, you will hear a sound and see the blue
LED indicator keeps on when the iHost is powered on and connected to the network
successfully.

Stecken Sie das Type-C-Ladekabel und das Netzwerkkabel ein. Sie horen einen Ton und sehen
die blaue LED-Kontrollleuchte leuchten, wenn die iHost eingeschaltet und erfolgreich mit
dem Netzwerk verbunden ist.

Lorsque vous branchez le cable de chargement Type-C etle cable réseau, vous entendrez un
signal sonore et verrez le voyant LED bleu s'allumer lorsque I'iHost est mis sous tension et
connecté au réseau avec succes.

Quandossi collegail cavo di ricarica Type-C e il cavo di rete, il dispositivo emettera un suono
e l'indicatore LED blu si accendera per indicare che I'iHost & acceso e connesso alla rete
correttamente.

Podiacz kabel tadowarki Type-C oraz kabel sieciowy. Uslyszysz dzwiek i zauwazysz, ze niebieski
wskaznik LED ciagle sie $wieci, gdy urzadzenie iHost jest wiaczone oraz pomysinie
podtaczone do sieci.

Anslut Type-C laddningskabeln och natverkskabeln, du hor ett ljud och ser den bla LED-indikatorn
fortsatta att lysa nar iHost ar paslagen och ansluten till natverket.

Steek de Type-C oplaadkabel en de netwerkkabel in het stopcontact, u zult een geluid horen
en de blauwe LED-indicator zien branden wanneer de iHost ingeschakeld is en met succes
met het netwerk verbonden is.

Conecte el cable de carga Type-Cy el cable de red, el dispositivo emitira un sonido y veré que
elindicador LED azul se mantiene encendido cuando el iHost se enciende y se conecta a la red
con éxito.

Conecte o cabo carregador tipo Ce o cabo de rede, vocé ouvird um som e vera o indicador
LED azul continuar ligado quando a iHost for ligada e conectada a rede com sucesso.

MoakniouNTe Kabenk 3apAAHOTO ycTporicTBa Type-C 1 CeTeBol kabens. Koraa iHost BkntoumTes
11 6YAT YCTIeLHO NOAK/IIOUEH K CETH, MPO3BYHIT 3BYK U CUHMIA UHAVIKATOP 6YAET HEMpepLIBHO
ropetb.

0)

BNRIEREZELIARN |, iHost 53 JRIETRL l‘é'}gsﬁku.

iHosth'f —H Ry kT &%T*&Wg
—E-HRALETE

If the iHost fails to connect to the Ethernet, the red LED indicator will keep on after
iHost is powered on.

Wenn die iHost keine Verbindung zum Ethernet herstellen kann, leuchtet die rote LED
Kontrollleuchte nach dem Einschalten der iHost weiter.

Sil'iHost ne parvient pas a se connecter au réseau Ethernet, le voyant LED rouge reste
allumé aprés lamise sous tension de I'iHost.

Se l'iHost non riesce a connettersi alla rete Ethernet, I'indicatore LED rosso rimarra acceso
dopo l'accensione dell'iHost.

Jesli polaczenie iHost z Ethernetem sie nie powiodto sie, czerwony wskaznik LED bedzie
nadal $wieci¢ po whaczeniu iHost.

Om iHost rmsslyckas med att ansluta till Ethernet kommer den roda LED-indikatorn att
fortsatta att lysa efter attiHost har slagits pa.

Als de iHost er nietin slaagt verbinding te maken met het ethernet, zal de rode LED-indicator
blijven branden nadat de iHost is aangezet.

SieliHost no se conecta a lared Ethernet, el indicador LED rojo se mantendra encendido
después de que el iHost se encienda.

Se aiHost falhar a conexao com a internet, o indicador LED vermelho continuaré aceso
depois que a iHost for ligada.

B cniyuae ec/iu IHOSE He YAGETCH NOAKNIOYUTLCS K ceTi Ethernet, nocne BKaloYeHns
iHOSt KpaCHbIi IHAMKATOP 6yAET HENPEPLIBHO FOpeTh.
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Connecte:

BoiinTe B KOHCONb aAMUHUCTPaTOPa LeHTpa iHost

(& _http:v/ihostlocal/ D

e ]

Geben Sie auf der PC-Seite die URL http://ihost.local/ ein, und legen Sie bei der ersten
Anmeldung ein Passwort fest.

Accédez a I'URL suivant: tt]
de votre premiére connexion.

Accedere all'indirizzo: http://ihost.local/ sul PC e impostare una password al primo
accesso.

Ange webbadressen http://ihost.local/ p4 datorsidan och ange ett [osenord nar du loggar
inforsta gang

Voer de URL http://ihost.local/ aan de PC-kant in, en stel een wachtwoord in wanneer u
voor het eerst inlogt.

Introduzca la URL http://ihost.local/ en el lado del PC, y establezca una contrasefia cuando
se conecte por primera vez.

Digite a URL http://ihost.local/ no lado do PC, e defina uma senha quando vocé fizer o
login pela primeira vez.

BeeauTe URL-agpec http:/ihost.local/ Ha cTopore MK 1 ycTaHOBUTE Naponb NPy Nepsom
BX0A€ B CUCTeMy.
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1.iHost and the PCside are required to connect to the same LAN.

2.1fyou cannot access the URL http://ihost.local/, please find out the iHost IP address by
visiting the backend of the router and then enter the corresponding IP address on your

_ browsertoaccess. _ _ _ _ _ _ _ _ _ ____________________

1.iHost und die PC-Seite miissen mit demselben LAN verbunden sein.

2.Wenn Sie nicht auf die URL http://ihost.local/ zugreifen konnen, finden Sie die iHost IP
Adresse heraus, indem Sie das Backend des Routers besuchen und dann die entsprechende
IP-Adresse in Inrem Browser eingeben, um zuzugreifen.

1.1l est nécessaire que I'iHost et le PC soient connectés au méme LAN.

2.Sivous ne pouvez pas accéder a I'URL http://ihost.local/, veuillez trouver I'adresse iHost
IP envisitant le backend du routeur puis en entrant \‘adresse IP correspondante sur votre
navigateur pour y accéder.

1.L'iHost e il PC devono connettersi alla stessa LAN.
2.Senon é possibile accedere all'URL http://ihost.local/ cercare I'IP iHost sul retro del router
eimmetterlo sul browser per accedere.

Hostistrona PC musza by¢ podtaczone do tej samej sieci LAN.

2. Jesli nie mozesz uzyska¢ dostepu do URL http://ihost.local/, prosze dowiedzie¢ sie iHost
IP adres odwiedzajac zaplecze routera, a nastepnie wpisujac odpowiedni adres IP w
przegladarce, aby uzyskac dostep.

Host och datorsidan mste vara anslutna till samma LAN.
2.0mduinte kan komma at URL http://ihost.local/, besoker routerns bakre iHost IP adress
idinwebblasare for attkomma at den.

1.iHost en de PC-kant moeten met hetzelfde LAN verbonden zijn.

2.Als je geen toegang krijgt tot de URL http://ihost.local/, zoek dan het iHost IP adres op
door de achterkant van de router te bezoeken en vervolgens het bijbehorende IP-adres in
je browser in te voeren om toegang te krijgen.

1.iHostyellado del PC deben conectarse a lamisma red LAN.

2.Sino puede acceder ala URL http://ihost.local/, encuentre la direccion iHost IP visitando
el backend del router y luego introduzca la direccion IP correspondiente en su navegador
para acceder.

1.iHoste o lado do PCsdo necessarios para conectar amesma LAN.

2.Sevocé ndo puder acessar a URL http://ihost.local/, por favor, descubra o endereco IP
iHost visitando o backend do roteador e entdo digite o endereco IP correspondente em
seunavegador para acessar.

1. iHOSt 1 TIK A0/XHBI MOAK/IIOUATHCS K OAHO 1 TOM e LAN.

2. ECn Bbi He MoXeTe nonyuwTs AocTyn k URL httpi//ihost.local/, noxanyiicra, y3Haiite agpec
IP iHOSt, NOCETVE CepBEPHYI0 YaCTb MapLIPYTN3aTOPa 1 BBEAR COOTBETCTBYHOLLNI aApeC
IP & Bawew 6paysepe Ana AoCTyna.
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Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.

Zeskanuj kod QR lub odwiedz strong internetowa, aby dowiedzie¢ sie wiecej o szczegotowej
instrukcji obstugi i pomocy.

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig mer i den detaljerade
bruksanvisningen och hjalp.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie over de gedetailleerde
gebruikershandleiding en hul

Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la guia del usuario detallada y ayuda.

Scaneie 0 c6digo QR ou visite 0 nosso website para consultar detalhadamente o guia do usuério
eajuda.

CKaHmpyiiTe 3T0T QR-KOA M/ MepeiiaTe Ha Hall Be6-CailT ANA NPOCMOTPa NOAPOBHOTO
PYKOBOACTEO MONI30BATENS M MOMOLL.

FCC compliance statement

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which

can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

—Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance of
20 cm between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

ISED Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,

Science and Economic Development Canada's licenc p
to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

SS(s). Operation is subject

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation is subject to the condition
that this device does not cause harmful interference.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)Uappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du

Canada.

Cet appareil est conforme & la norme RSS - 247 d'Industrie Canada. Le fonctionnement est
soumis a la condition que cet appareil ne provoque pas d'interférences nuisibles.

ISED Radiation Exposure Statement

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between
the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la IC établies

pour unenvironnement non contréé.

Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20cm de distance d'un radiateur
oudevotre corps.

Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre
antenne ou un autre émetteur.

EU Declaration of Conformity
Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type

AlBridge, AlBridge-26 are in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at
least 20 cm between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit &tre maintenu & une distance
d'au moins 20 cm entre l'antenne et le corps de l'utilisateur.

Scatola scatola Manuale Borsa
PAP 20 PAP 21 PAP 22 CPE7
Carta Carta Carta Plastica

RACCOLTA DIFFERENZIATA
Verifica le isposizioni Gl tuo Comune
Separale componenti e conferiscile in modo corretto,

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
3F &6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
Service email: support@itead.cc MADE IN CHINA
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